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ZADAVATEL
TS Ledeč nad Sázavou, s.r.o.
společnost s ručením omezeným
Pod Stínadly 592
584 01  Ledeč nad Sázavou
IČ: 25281208


VEŘEJNÁ ZAKÁZKA
„Sběrný dvůr Ledeč nad Sázavou – provoz SD, svoz a odstranění odpadu v letech 2026-2029“


ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ 
VE VZTAHU K RUSKÝM / BĚLORUSKÝM SUBJEKTŮM

obchodní firma:		………………………………………………
sídlem:				………………………………………………
IČ:				…………………………..


v souladu s Článkem 5k odst. 1 Nařízení Rady (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině čestně prohlašuje, že:
a) není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) není z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku[footnoteRef:1], [1: Platí, že vlastnické podíly se sčítají. To znamená, že dodavatel v případě, že dva nebo více jeho vlastníků, držitelů či osob ovládajících, pokud jejich podíl v součtu přesáhne 50 % podílu dodavatele, je považován za vlastněný ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku.
2DTTO] 

c) nejedná jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,
d) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění Smlouvy uzavřené na základě této veřejné zakázky podílem vyšším než 10 % celkové ceny uvedené v uzavřené smlouvě, není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
e) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění Smlouvy uzavřené na základě této veřejné zakázky podílem vyšším než 10 % Celkové ceny ve smyslu smlouvy, není z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku[footnoteRef:2], [2: ] 


f) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění Smlouvy uzavřené na základě této veřejné zakázky podílem vyšším než 10 % Celkové ceny ve smyslu smlouvy, nejedná jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku.

Účastník dále čestně prohlašuje, že žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění této veřejné zakázky, nepoužije v rozporu s mezinárodními sankcemi uvedenými v § 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že tyto finanční prostředky přímo ani nepřímo nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčních seznamech[footnoteRef:3] v souvislosti s konfliktem na Ukrajině nebo v jejich prospěch. [3: 3Zejména, ale nikoli výlučně, v přílohách nařízení Rady (EU) č. 269/2014ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, resp. ve vnitrostátním sankčním seznamu vydaném podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů.] 


Toto prohlášení činí účastník na základě své vážné a svobodné vůle a je si vědom všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.

V ………………………dne…………………


							
						………………………………………….
	                                                                                    podpis osoby 							  oprávněné jednat za dodavatele



						                        
